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CM INCH

36x45   14½x18

41x45   16½x18

46x45   18½x18

37x54 14¾x21½
40x54   16x21½

45x54   18x21½

50x54   20x21½

* leveys x korkeus
Special ja mittatilauskoot tilauksesta.

 VAKIOMALLI

   STANDARD KOOT

Multifunctional Back

 Kuva. B Kuva. A
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• Poista tyynyn muovisuoja.
• Varmista, että selkänojan rungon sisäpuoli on puhdas.
• Poista tarranauhojen suojateipit (kuva A).
• Aseta tyyny selkänojan muovikuoreen ja paina se kunnolla paikoilleen. Varmista, että

tyynynpäällisen takana oleva musta lappu on alaspäin (kuva B).
• Tyyny irrotetaan selkänojan muovikuoresta vetämällä.

       FIN

 ESITTELY
Vicair® Academy Multifunctional -selkänojatyyny on suunniteltu käytettäväksi tämän 
käyttöohjeen mukaisesti. Lue käyttöohje huolella läpi ennen selkänojan käyttöönottoa.

Selkänoja koostuu seuraavista osista:

Tyyny
Tyyny koostuu vetoketjullisista osastoista. Jokainen osasto on täytetty tietyllä määrällä 
kolmikulmaisia ilmatäytteisiä SmartCells™-ilmakartioita. Tyynyn päällisen takaosassa 
on tarranauhoja, joilla se kiinnitetään pyörätuolin selkänojan runkoon.

Päällinen
Päällinen on valmistettu hengittävästä Comfair-kankaasta, joka on molempiin suuntiin 
joustava materiaali. Päällinen kiinnitetään tyynyyn vetoketjulla.

 ESIVALMISTELUT
Vicair suosittelee Academy-selkänojan kiinnittämistä, sovittamista ja säätämistä 
terapeutin tai apuvälineen luovuttajan läsnä ollessa.

Koon tarkistus
Varmista terapeutilta tai apuvälineen luovuttajalta, että selkänojan koko on sopiva 
ja että se on mahdollista kiinnittää pyörätuoliin. Selkänojan leveyden tulisi olla sama 
kuin pyörätuolin istuimen leveys. Selkänojan on myös sovittava pyörätuolin selkänojan 
runkoon.

Tyynyn asettaminen selkänojan runkoon
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• Istu pyörätuolissa muutaman minuutin ajan, jotta selkänoja mukautuu itsellesi
sopivaksi.

• Tarkista selkänojan eri osastojen täyttöaste terapeutin tai apuvälineen luovuttajan
avustuksella.

Riittävän tuen tarkistaminen
Selän ja selkärangan ei pitäisi koskettaa tyynyn pohjaa eikä selkänojan rungon 
reunoja. Tarkistus pitäisi tehdä ensimmäisellä käyttökerralla ja aina jokaisen 
säätökerran jälkeen, jolloin tyynyn täyttöastetta on muutettu.
• Istu selkä tyynyä vasten n. 5 min. ajan.
• Nojaa hieman eteenpäin pyörätuolissa.
• Anna terapeutin tai apuvälineen luovuttajan työntää kätensä tyynyn ja selän väliin.
• Varmista, että selkää vasten tulee ainakin yksi täysi kerros SmartCells™ ilmakartioita.
• Älä käytä selkänojatyynyä, mikäli tunnet selkänojan muovikuoren. Useissa

tapauksissa ongelma poistuu muuttamalla osastojen täyttöastetta.

Täyttöasteen muuttaminen
Tyyny on täytetty jo tehtaalla runsaalla määrällä SmartCells™-ilmakartioita. Tyynyn 
tukevuutta voidaan tarvittaessa säätää poistamalla tai lisäämällä ilmakartioita eri 
osastoista.

Vakaus
Academy-selkänojan käyttö saattaa vaikuttaa pyörätuolin tasapainoon ja liikkuvuuteen. 
Varmista ja kokeile pyörätuolin tasapaino ja vakaus terapeutin tai apuvälineen 
luovuttajan kanssa.

Ihon punoituksen tarkistus
Seuraa ihosi punoitusta säännöllisesti erityisesti parin ensimmäisen päivän aikana. 
Mikäli punoitusta ilmenee ja se ei häviä 15 min. jälkeen, älä jatka selkänojatyynyn 
käyttöä. Ota yhteyttä joko terapeuttiin tai apuvälineen luovuttajaan.

Käyttö korkeassa ilmanalassa
Koska tyynyn sisällä olevat ilmakartiot ovat ilmatäytteisiä, tyyny saattaa käyttäytyä 
erilailla korkeassa ilmanalassa tai lentokoneessa. Näissä tilanteissa voidaan tyynyn 
tukevuutta säätää poistamalla muutama ilmakartio kustakin osastosta. Vicair ei 
suosittele tyynyn käyttöä yli 2400 m:n korkeudessa merenpinnan yläpuolella.
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 KÄYTTÖ

 KÄYTTÖÖNOTTO
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Käyttö moottoriajoneuvoissa
Vicair -selkänojatyynyn turvallisesta käytöstä moottoriajoneuvoissa ei tällä hetkellä 
ole olemassa tutkimustuloksia. Sen vuoksi emme suosittele tyynyn käyttöä 
moottoriajoneuvoissa.

Selkänojatyynyn luovuttaminen toiselle henkilölle
Ennen kuin annat toisen henkilön käyttää tyynyä, puhdista tyyny ja pese päällinen. 
Desinfioi vielä molemmat. Tarkista lisäksi, että selkänojatyyny on säädetty oikein 
uudelle henkilölle.

Päällisen uusiminen
Vicair suosittelee päällisen uusimista vuosittain normaalikäytössä. Päällisen saa 
ostettua erikseen.

Syttyvyys
Älä käytä tai jätä selkänojatyynyä lähelle avotulta äläkä muutenkaan altista sitä 
korkeille lämpötiloille.

      Varoitus: Älä pese tyynyä höyrystämällä äläkä laita sitä autoklaaviin. Tyyny ei 
kestä korkeata lämpöä eikä painetta.

Kuluneiden ja rikkoutuneiden ilmakartioiden tarkistus
Tarkista ilmakartioiden kunto joka kolmas kuukausi. Mikäli tyyny on pahasti 
vahingoittunut tai suuri määrä ilmakartioita on rikkoutunut, älä enää käytä tyynyä. Ota 
yhteys apuvälineen luovuttajaan.

Tyynyn puhdistus
• Pyyhi tyyny kostealla kankaalla käyttäen mietoa puhdistusainetta. Likaiset kohdat ja

tahrat puhdistetaan ensin liottamalla kohta ja tämän jälkeen harjaamalla lika pois
pehmeällä harjalla.

• Jos on tarvetta poistaa ilmakartiot puhdistuksen ajaksi, laske ilmakartioiden määrä
kussakin osastossa.

• Älä käytä voimakkaita ja hankaavia puhdistusaineita tai teräviä välineitä tyynyn
puhdistamiseen.

• Älä upota tyynyä veteen tai muuhun nesteeseen.
• Älä pese täytettyä tyynyä tai ilmakartioita pesukoneessa.

       FIN

 HUOLTAMINEN JA PUHDISTAMINEN
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Päällisen puhdistus
Päällinen voidaan pestä pesukoneessa nurinpäin käännettynä. Katso päällisen 
sisäpuolelle kiinnitettyä tuoteselostetta pesuohjeineen.

Tyynyn desinfiointi
Jos tyyny on likaantunut eritteistä, se on desinfioitava. Tyyny on myös desinfioitava, 
jos se annetaan toisen henkilön käyttöön.
• Puhdista tyyny sekä päällinen yllä olevien ohjeiden mukaisesti. Päällistä pestäessä

käytetään mieluiten antiseptistä puhdistusainetta.
• Suihkuta desinfioivaa ainetta päälliselle ja tyynyyn. Paina tyynyn osastoja sivulle,

jotta ainetta pääsee myös niiden rakoihin.

Vicair myöntää tuotteelleen rajoitetun takuun, joka kattaa valmistusvirheestä tai 
viallisesta valmistusmateriaalista johtuvat viat kahden (2) vuoden ajan alkuperäisestä 
ostopäivästä laskettuna. Tämä koskee vain normaalissa käytössä ilmenneitä vikoja. 
Takuu ei kata tuotteen väärinkäytöstä, vääränlaisista puhdistusmenetelmistä 
tai huollon laiminlyönnistä johtuvia vikoja. Jos valmistusvirheestä tai viallisesta 
valmistusmateriaalista johtuva vika ilmenee kahden (2) vuoden sisällä alkuperäisestä 
ostopäivästä laskettuna, Vicair valintansa mukaan korjaa tuotteen tai korvaa sen 
uudella vastaavalla tuotteella. Päällinen on takuun ulkopuolella. Takuukorvaukset ovat 
täten rajoitetut tyynyn korjaamiseen tai uusimiseen.

Lisää tuotetietoutta saat Vicairin kotisivuilta www.vicair.com. 
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